POWERTEX

GB Instruction for use
LV LietoSanas pamaciba
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POWERTEX

POWERTEX Trolley PGT-S1 and PPT-S1 0,5 - 10 ton
Mounting / Instruction for use (GB) (Original instructions)

Read thl;ough these user ipstructions carefully before using the trolley. Improper operation may lead to hazardous situations!
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N
° 3 M
Geared trolley 0,5 - 5t Geared trolley 10t Push trolley 0,5 - 5t Push trolley 10t

Technical data

Model 05t PGT| 1tPGT | 2t PGT | 3tPGT | 5t PGT | 10t PGT | 0,5t PPT | 1t PPT | 2t PPT | 3tPPT | 5tPPT | 10t PPT
Capacity load t 05 1 2 3 5 10 05 1 2 3 5 10
Test load kg 750 | 1.500 | 3.000 | 4500 | 7.500 | 15.000 | 750 | 1500 | 3.000 | 4.500 | 7.500 | 15.000
Min. radius of curve m 0,8 1 1,1 1,3 1,4 2,0 0,8 1 1,1 1,3 1,4 2,0
NERE: 398 420 456 474 402 267 289 318 345 364 380
b| 508 516 526 556 566 504 393 107 424 445 457 482
B | 224 270 300 356 405 485 224 270 300 356 405 490
c | 159 190 218 | 2625 | 292 395 159 190 218 | 2625 | 292 395
Dimensions mm D . - ~ - . 72 ~ - ~ . . 72
H |57.5(55.5) 67 (65) | 74(72) | 87 (85) |95.5(935) 189 |57.5(555) 67 (65) | 74 (72) | 87 (85) 195.5(93.5) 189
S 30 35,5 36 38 41 45 30 35,5 36 38 41 45
E 27 29 |43(35.6)| 46 56 - 27 29 |43(356)| 46 56 -
G | 18(22) | 22(26) | 28 (32) | 34(38) | 39(43) | 112 | 18(22) | 22 (26) | 28(32) | 34 (38) | 39 (43) | 112
F 153 235 153 235
| beam width range | m | 50-180 | 66-188 | 88-200 | 100-205 | 114-212 | 124-203 | 50-180 | G6-188 | 88-200 | 100-205 | 114-212 | 124-203
b| 176-305 | 184-305 | 104-305 | 200-305 | 208-305 | 124-305 | 176-305 | 184-305 | 194-305 | 200-305 | 208-305 | 124-305
) a 9 15 22 34 29 87 6 15 18 30 44 86
Net weight kg b 95 16 235 38 56 o4 65 17 20 34 50 20
_ a | 95 1555 | 228 35 50,1 95 6,25 15,3 183 | 30,45 | 44,65 67
Gross weight kg b 10 1655 | 243 39 57.1 102 6.75 173 | 203 | 3445 | 5065 98

Safety factor: 4:1
Static test coefficient: WLL x 1,5
Generally according to EN 13157

1. Proper usage

Usage:

The trolleys can be used for I-beams with plane flanges (such as IPE, HEA or HEB types) or beams with sloping flanges (such as INP-beams).
The possible width ranges are shown in the data tables.

The trolley is a rolling and geared chassis for attaching to lifting gear for use inside.

It is not suitable for continuous operation.

It is not suitable for use in rooms where there is a potential risk of explosions.

It is not suitable for use in aggressive atmospheres.

The unit should be installed if possible in a covered room. If it is installed outdoors a roof is to be provided or the unit is to be covered.
Modifications to the lifting gear are only permitted with our express consent in writing.

Refer to the technical data and function description.

Safety instructions
Operation and servicing must be left strictly to: authorized, trained personnel.
« Only install the trolley on girders whose load capacity has been checked previously.
« Do not install the trolley on tapered girders.
« Stops on the ends of girders must not be moved or removed.
« Do not transport personnel or allow personnel to be located in the danger area.
« Do not allow the load to swing.
Do not stand under a raised load.
« Never reach into moving parts.
* Defects are to be rectified immediately by trained personnel.
« Never leave the load off the ground without supervision.
« Loads may only be raised vertically. Do not raise loads at an angle.
« Do not use the trolley to pull items out of other items, release them or drag them sideways.
 The trolley may only be used to push or pull the load.
* Do not exceed the load capacity set out in the technical data.
» Check the raceway width and adjust the distance between the chassis flanges using the figures in the table.
* The hand chain is only designed for moving the load attached to the lifting gear and must not be used for any other purpose.
* Never slew the load off the ground without supervision.
« High strength parts such as the chain, hook and gear parts must not come into contact with free hydrogen, acids, alkalis, vapour or very
aggressive cleaning products. They may become brittle and fracture.
« Conduct a risk analysis before use and verify EC conformity.
» Working temperature: -10°C to +50°C.
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The chassis chain (hand chain)
« is only designed for moving the trolley and must not be used for any other purposes.
» must not be used to attach a load.
* must not be drawn over sharp edges.
* must not be twisted.
« Before you use the trolley check that it is correctly mounted on the girder.
« Conduct a visual inspection of the rollers every day. Pay special attention to the lateral play between the raceway girder and the rollers.
» Check that the bolts are secure and that the traverse is secure.

Commissioning

Function description

The roller chassis may only be pulled on the load, the load hook or the load chain of the lifting gear.

The roller chassis is to be attached to a horizontal raceway girder.

The raceway girder must be flat and horizontal.

The chassis width may be adjusted by spacing to the relevant girder width.

The chassis is designed without a brake.

The attached load may be moved either by pushing or pulling the load (rolling chassis) or by pulling the hand chain (gear chassis).
The movement speed should be such that the load can be braked by the user at any time.

Assembly and installation of the trolley on the girder
The trolleys can be adjusted to various girder flange widths.
1. Establish the girder dimensions (M) (flange width).
2. Check conformity with the data sheet.

Dismantled the trolley
« Unscrew the load bolt (undo the split pin (6), lock nut (5) and load bolt (2)). F/2 M F/2
« Set the track width. The distance between the rims (F) must be approx. 2 mm.

larger on chassis weighing up to 2000 kg than the actual (measured) girder flange width. [
* There are adjusting washers (3), (4) on the load bolt.

* The spacing dimension (M) is achieved by pushing adjusting washers from O
outside to inside (M is increased) or from inside to outside (M is reduced).

Do not leave out any adjusting washers. 2,
« Tighten the lock nut (5) and secure it with the split pin.

Installation on the girder |
Adjust the side plates (1) of the chassis to width “M” with the load bolt (2), adjuting washers (3) @ -

and (4), spacer tube (7) and lock nut (5) and fit them. Tighten the lock nuts and push the unit
on to the front of the girder flange. If this is not possible, the chassis can also be installed on
to the raceway girder from underneath. The lock nut on the side without the drive unit must be
removed for this purpose. Pull the chassis halves apart until the chassis can be pushed on to ==
the girder flange from underneath. Then push the chassis together again to the correct track

width, tighten the lock nut and secure it with the split pin.

The side plates should not be stressed by the lock nut but should still be able to move on the load bolt (2).

Commissioning

Ensure that the chains are correctly positioned; they must not be twisted and must hang freely.
Always refer to the operating manual of the lifting gear you are using.

The open meshing on the drive unit should be greased.

Function test:

Carefully move the chassis to the limit position and check the position of the limit stops.

Operation
Move the load by pulling the hand chain or by pushing the load.

Do not stand under a raised load.

Media / Recommended lubricants

Recommended lubricant for greasing points:

- Meshing, drive pinion

Multi-purpose grease DIN 51825 T1 K2K

After use the lubricant must be disposed of in compliance with the statutory regulations.

If the product is modified in any way, or if it is combined with a non-compatible product/component, CERTEX Group take no responsibility for the
consequences in regard to the safety of the product.



POWERTEX

Inspection and servicing instructions
Safety instructions
Remove all the strain from the girder trolley by suitable means before carrying out inspection and servicing work

Inspection intervals
Conduct an expert inspection | Servicing and inspection work
before commissioning

Visual inspection of rollers (for signs of cracks and deformation)
Visual inspection of the chain

Daily Function of the unit
Adjustment range, visual inspection of the track width lateral play
Quarterly The rollers are fitted with ball bearings that are lubricated for life
Check the condition of the hand chain (remove sharp edges as they constitute an injury risk)
Every six months Check screw connections.
Grease the meshing on the rollers and drive pinion.
Every year Check that the model plate is completely legible.

Have the annual test carried out by an expert

The service life of the unit is limited, worn parts must be replaced promptly by an expert.
Contact your dealer for spare parts in general.

Problem Cause Servicing and inspection work

No grease in the bearings and meshing. | Visuel inspection of rollers (for signs of cracks or deformation)
Visual inspection of the chain

Function of the unit

Girder deformed Adjustment range, visual inspection of the track width lateral play

The girder trolley can only be

moves with difficulty. Dirt or other foreign bodies on load girder.

Instruction Grey Label
To change your new POWERTEX Trolley to Black Line:
If the product should be used in dark environments, add the grey label on the product’'s nameplate like this.

The data on the nameplate should ALWAYS be visible, and must NOT be covered.

Disposal:

” After the trolleys have been taken out of use, the parts of the block and tackle
%’ are to be recycled or disposed of in compliance with the statutory regulations.
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POWERTEX PGT-S1 un PPT-S1 vagonete, 0,5 - 10 tonnas
Uzstadisanas / lietoSanas pamaciba (LV)

Pirms vagonetes izmanto8anas ripigi izlasiet 8o lietoSanas pamacibu. Nepareiza lietoSana var bat bistama!

Vagonete ar zobratiem 0,5 - 5t Vagonete ar zobratiem 10 t Bidama vagonete 0,5 - 5t Bidama vagonete 10 t

Tehniskie dati

Modelis 0,5t PGT | 1t PGT | 2t PGT | 3tPGT | 5t PGT | 10t PGT | 0,5t PPT | 1t PPT | 2t PPT | 3t PPT | 5t PPT | 10t PPT
Celtspéja t 0,5 1 2 3 5 10 0,5 1 2 3 5 10
Testa slodze kg 750 1.500 3.000 4.500 7.500 15.000 750 1.500 3.000 4.500 7.500 15.000
Min. pagrieziena radiuss m 0,8 1 1,1 1,3 1,4 2,0 0,8 1 1,1 1,3 1,4 2,0
A a 382 398 420 456 474 402 267 289 318 345 364 380
b 508 516 526 556 566 504 393 107 424 445 457 482
B 224 270 300 356 405 485 224 270 300 356 405 490
C 159 190 218 262,5 292 395 159 190 218 262,5 292 395
Izméri mm D - - - - - 72 - - - - - 72
H [57.5(55.5) 67(65) | 74(72) | 87(85) |95.5(93.5) 189 |57.5(55.5) 67(65) | 74(72) | 87(85) [95.5(93.5) 189
S 30 35,5 36 38 41 45 30 35,5 36 38 41 45
E 27 29 43 (35.6) 46 56 - 27 29 43 (35.6) 46 56 -
G | 18(22) | 22(26) | 28(32) | 34(38) | 39(43) 112 18 (22) | 22(26) | 28(32) | 34(38) | 39(43) 112
F 1.5-3 2-3.5 1.5-3 2-3.5
| sijas platuma M L2 50-180 | 66-188 | 88-200 | 100-205 | 114-212 | 124-203 | 50-180 | 66-188 | 88-200 | 100-205 | 114-212 | 124-203
diapazons b| 176-305 | 184-305 | 194-305 | 200-305 | 208-305 | 124-305 | 176-305 | 184-305 | 194-305 | 200-305 | 208-305 | 124-305
Neto svars kg a 9 15 22 34 49 87 6 15 18 30 44 86
b 9,5 16 23,5 38 56 94 6,5 17 20 34 50 90
Bruto svars kg a 9,5 15,55 22,8 35 50,1 95 6,25 15,3 18,3 30,45 44,65 67
b 10 16,55 24,3 39 57,1 102 6,75 17,3 20,3 34,45 50,65 98

DroSibas koeficients: 4:1
Statiskas parbaudes koeficients: Darba slodzes robeza (WLL) x 1,5
Visparigi atbilstosi EN 13157

1. Pareiza lietoSana

Vagonetes var izmantot dubulta T profila sijam ar plaknes apmalém (tadam ka IPE, HEA vai HEB tipa) vai sijam ar slipam apmalém (tadam ka
INP-sijas).

lespéjamas platumu robezas noraditas datu tabulas.

Vagonete ir bidama Sasija ar zobratiem stiprinaSanai pie celSanas mehanisma lietoSanai iekstelpas.

Ta nav paredzéta pastavigai lietoSanai.

Ta nav piemérota lietoSanai telpas, kur pastav spradziena risks.

Ta nav paredzéta lietoSanai agresiva vidé.

Ja iespéjams, ierice jauzstada zem jumta iekstelpas. Uzstadot to arpus telpam, ir janodrosina jumts vai ierice jaapsedz.
CelSanas mehanisma modifikaciju veik§ana ir pielaujama tikai ar mdsu Tpasu rakstisku atlauju.

Skatiet tehniskos datus un funkciju aprakstu.

Drosibas noradijumi
Lietot ierici un veikt tas apkopi drikst tikai pilnvaroti un apmacitti darbinieki.
» Uzstadiet vagoneti tikai uz sijam, kuru celtspéja ir ieprieks parbaudita.
» Neuzstadiet vagoneti uz slipa lenki eso§am sijam.
* Siju galos eso$as atdures nedrikst parvietot vai demontét.
* Nepielaujiet darbinieku parvietoSanos un atraSanos bistamaja zona.
* Nepielaujiet kravas SipoSanos.
» Nestaviet zem paceltas kravas.
*» Nepieskarieties kustigam detalam.
* Atklatie bojajumi ir nekaveéjoties janovers apmacitiem darbiniekiem.
* Neatstajiet paceltu kravu bez uzraudzibas.
* Kravas drikst celt tikai vertikali. Neceliet kravas slipa lenk.
* Nelietojiet vagoneti priekSmetu izvilk§anai no citiem priekSmetiem, to atlaiSanai vai vilkSanai sanis.
* Vagoneti drikst izmantot tikai kravas vilkSanai vai bidiSanai.
» Neparsniedziet tehniskajos datos noradito maksimalo celtspéju.
 Parbaudiet sliezu cela platumu un noregul€jiet attalumu starp Sasijas atlokiem, nemot véra tabula noraditos datus.
» Rokas kéde ir paredzéta tikai celSanas mehanismam piestiprinatas kravas bidisanai, un to nedrikst izmantot nekadam citam nolikam.
* Negrieziet paceltu kravu bez uzraudzibas.
* Augstas izturibas detalas, to skaita kéde, akis un mehanisma detalas, nedrikst nonakt saskaré ar brivu Gdenradi, skabém, sarmiem, tvaikiem
vai |oti agresiviem tiriSanas lidzekliem. Tas var klat trauslas un salizt.
* Pirms lietoSanas veiciet riska analizi un parbaudiet EK atbilstibu.
* LietoSanas temperatdra: no -10° lidz +50°.
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Sasijas kéde (rokas kéde)
* Ir paredzéta tikai vagonetes parvietosanai un to nedrikst izmantot nekddam citam noltkam.
» Nav paredzéta kravas piestiprinasanai.
» Nav paredzéta vilkSanai pari asam malam.

* Nedrikst bt sagriezusies.
» Pirms vagonetes lietoSanas parliecinieties, ka ta ir pareizi uzstadita uz sijas.

« Katru dienu vizuali parbaudiet skritulu stavokli. Pievérsiet ipasu uzmanibu sanu brivkustibai starp sliezu cela siju un skrituliem.

 Parbaudiet, vai skraves ir ciesi pievilktas un Skérssija drosi nostiprinata.

LietoSanas uzsakSana

Darbibas apraksts

Skritulu Sasiju drikst vilkt tikai aiz kravas, kravas aka vai celSanas mehanisma kravas kédes.
Skritulu Sasija ir jauzstada uz horizontalas sliezu cela sijas.

Sliezu cela sijai ir jabat l[dzenai un horizontalai.

Sasijas platumu var regulét, mainot attiecigas sijas platumu.

Sasijas konstrukcija nav paredzétas bremzes.

Piestiprinato kravu var parvietot, bidot vai velkot kravu (bidama Sasija) vai velkot rokas kédi (Sasija ar zobratiem).

Kustibas atrumam ir jabat tadam, lai lietotajs varétu jebkura bridt kravu apturét.
Nemiet véra griezamas kravas svaru.

Vagonetes montaza un uzstadiSana uz sijas
Vagonetes var pielagot dazadiem siju atloku platumiem.
1. Noskaidrojiet sijas izméru (M) (atloka platums).
2. Parbaudiet atbilstibu datu lapai.

Vagonetes demontaza
* Atskravéjiet kravas skrivi (atbrivojiet Skelttapu (6), kontruzgriezni (5) un kravas skravi (2)).
* lestatiet sliedes platumu. Attalumam starp atlokiem (F) ir jabat par aptuveni 2 mm lielakam
par faktisko (izmérto) sijas atloka platumu $Sasijai ar svaru Iidz 2000 kg.
» Uz kravas skrives ir reguléjosas starplikas (3), (4).
* Attalumu (M) regulé, bidot reguléjosas starplikas no arpuses uz iekSpusi (M palielinas)
vai no iekSpuses uz arpusi (M samazinas).
Izmantojiet visas regul€josas starplikas.
* Pievelciet kontruzgriezni (5) un nofiksgjiet to ar Skelttapu

Uzstadisana uz sijas

Noregulgjiet Sasijas sanu plaksnes (1) atbilstosi “M” platumam ar kravas skravi (2),
reguléjosajam starplikam (3) un (4), atstarpes cauruli (7) un kontruzgriezni (5) un uzstadiet
tas. Pievelciet kontruzgrieznus un uzbidiet ierici uz sijas atloka priekSpuses. Ja tas nav
iespéjams, Sasiju var uzstadit uz sliezu cela sijas arl no apaksas. Lai to varétu izdarit, ir
janonem kontruzgrieznis pusé bez piedzinas mehanisma. Pavelciet abas Sasijas puses prom
vienu no otras, I1dz Sasiju var uzlikt uz sijas atloka no apakSas. Péc tam atkal salieciet Sasiju
kopa vajadzigaja sliezu cela platuma, pievelciet kontruzgriezni un nofiksgjiet to ar Skelttapu.
Kontruzgrieznis nedrikst saspiest sanu plaksnes, un tam ir jakustas uz kravas skraves (2).

LietoSanas uzsaksana

€

Parliecinieties, ka kédes ir novietotas pareizi. Tas nedrikst bit sagriezus$as, un tam jakarajas brivi.

Vienmér ievérojiet izmantota celSanas mehanisma lietoSanas pamacibu.
Piedzinas mehanisma atklatajam sazobes virsmam ir jabdt ieellotam.

Darbibas parbaude:

Uzmanigi parvietojiet Sasiju I1dz galéjam stavoklim un parbaudiet gala atduru poziciju.

LietoSana
Parvietojiet kravu, velkot rokas kédi vai bidot kravu.

Nestaviet zem paceltas kravas.

leteicamas smérvielas

leteicama smérviela elloSanas vietam:

- Sazobe, piedzinas zobrats

Universala smérviela DIN 51825 T1 K2K

Péc lietoSanas jaatbrivojas no smérvielas atbilstoSi noteiktajam prasibam.

F/2

Ja Sim izstradajumam tiek veiktas jebkadas izmainas vai tas tiek lietots kopa ar nesaderigiem izstradajumiem/sastavdalam, CERTEX Group

neuznemas atbildibu par sekam attieciba uz izstradajuma drosibu.
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Parbaudes un apkopes noradijumi
DroSibas noradijumi
Pirms parbaudes vai apkopes veik§8anas nonemiet no sijas vagonetes jebkadu slodzi.

Parbaudes intervali
Specialista veikta parbaude | Apkope un parbaude
pirms lietoSanas uzsaksanas

Veltnu vizuala parbaude (plaisas vai deformacija)
Kédes vizuala parbaude

Katru dienu - _
lerices darbiba
Reguléjumi, sliedes sanu brivkustibas vizuala parbaude
Reizi 3 ménesos Veltniem ir uzstaditi lodiSu gultni, kam nav nepiecieSama e|loSana
Parbaudiet rokas kédes stavokli (likvidgjiet asumus, jo tie var izraisit savainojumus)
Reizi 6 ménesos Parbaudiet skrivju savienojumus.
leellojiet veltnu un piedzinas zobrata sazobi.
- = Parbaudiet, vai modela plaksnite ir pilniba salasama.
Reizi gada

Uzdodiet specialistam veikt ikgadéjo parbaudi

lerices lietderigais kalposanas laiks ir ierobezots; nolietotas detalas ir nekavéjoties janomaina specialistam.
Visos jautajumos par rezerves dalam vérsieties pie izplatitaja.

Probléma Célonis Apkope un parbaude
Nav ieelloti gultni un sazobe. Veltnu vizuala parbaude (plaisas vai deformécija)
Sijas vagonete parvietojas ar | Netirumi vai citi sveSkermeni uz kravas Keédes vizuala parbaude
lielu pretestibu. sijas. lerices darbiba
Deforméta sija Reguléjumi, sliedes sanu brivkustibas vizuala parbaude

Instrukcija par peléko etiketi

Jaunas POWERTEX vagonetes nomaina uz Black Line:

Ja produkts tiks lietots tumsa vieta, pievienojiet produkta nosaukuma plaksnei peléko etiketi, ka redzams attéla.
Uz nosaukuma plaksnes noraditajiem datiem VIENMER jabat redzamiem, un to NEDRIKST aizsegt.

Likvidésana:

” Péc vagonetes ekspluatacijas partrauksanas, triSu mehanisma detalas
%’ ir janodod parstradei vai atkritumos, ievérojot noteiktas prasibas.
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CERTEX Lifting KnowHow app

Download The Lifting KnowHow app’en from the App Store / Google play!
The App has the following features:

- Load charts for different types of lifting slings

- Protractor for measuring sling angles

- Instructions for safe use of a selection of lifting gear

- Built-in gps function that finds the Lifting Solutions Group office closest to
your position.

- And a lot more.

The Lifting KnowHow is a unique knowledge transfer programme.

CertMax+

The CertMax+ system is a unique leading edge certification management
system which is ideal for managing a single asset or large equipment port- _I_
folio across multiple sites. Designed by the Lifting Solutions Group, to deliver

optimum asset integrity, quality assurance and traceability, the system also
improves safety and risk management levels.

User Manuals E E ﬁﬂ

You can always find the valid and updated User Manuals on the web.
The manual is updated continuously and valid only in the latest version. -

NB! The English version is the Original instruction.

n
The manual is available as a download under the following link:
www.powertex-products.com/manuals ﬂ




POWERTEX

The Lifting KnowHow [

www.powertex-products.com



